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“Dreaming the impossible is the first step to make it possible“

“Rêver l’impossible est la première étape pour le rendre possible“

“Das Unmögliche zu träumen ist der erste Schritt es zu ermöglichen”



Where to install iTEC?/Où installer iTEC?/wo ist iTEC zu installieren?

HEALTH
SANTÉ/GESUNDHEIT

iTEC is essential for installations where the daily circulation of 
professionals, visitors or patients requiring maximum security, 
flexibility and access control. iTEC is the solution to health centers, 
hospitals, nursing homes ...

iTEC est essentiel pour les installations où la circulation quotidienne 
des professionnels, des visiteurs ou des patients nécessite une sécurité 
maximale, de la flexibilité et un contrôle d’accès. iTEC est la solution 
pour les centres de santé, hôpitaux, maisons de repos ...

iTEC ist ideal für Installationen in Einrichtungen, in denen durch die 
Vielzahl der Mitarbeiter, Besucher und Patienten ein hohes Maß 
an Sicherheit, Flexibilität und Kontrolle gefordert ist. ITEC ist die 
Lösung, für Gesundheitszentren, Krankenhäuser, Pflegeheime, etc.

EDUCATION
ÉDUCATION/BILDUNG

In educational institutions, iTEC, through a flexible system, adapts 
to any existing door, and its proximity technology, Mifare, allows 
the use of the same card or payment canteen / cafeteria or the 
library and public transport.

Dans les établissements d’enseignement, iTEC, grâce à un système 
flexible, s’adapte à tous les porte existantes, et sa technologie de 
proximitée, Mifare, permet l’utilisation de la même carte pour le 
paiment ou à la cantine / cafétéria ou à la bibliothèque et les 
transports publics.

In Bildungseinrichtungen vereint iTEC durch die berührungslose Mifare 
Technologie die flexibele Installationsmöglichkeit auf allen bestehenden 
Türen und die Nutzung der gleichen Karte als Bezahlmedium in 
Cafeteria, Bilbliothek und öffentlichen Verkehrsmitteln.

ABC
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The aviation sector institutions require a high degree of security, 
combined with the ease of use and optimization time. iTEC 
management allows a flexible and immediate access to a large 
number of users with all the convenience and trust.

Les institutions du secteur de l’aviation exigent un degré élevé 
de sécurité, combiné avec la facilité d’utilisation et l’heure 
d’optimisation. La gestion iTEC permet un accès souple et immédiat 
à un grand nombre d’utilisateurs avec tout le confort et la fiabilité.

Der Sektor Luftverkehr erfordert ein hohes Mass an Sicherheit, 
kombiniert mit einfach und schneller Bedienbarkeit. iTEC Man-
agement ermöglicht einer großen Zahl von Nutzern flexiblen Zu-
gang mit allem Komfort und Vertrauen.

AIRPORTS
AÉROPORTS/FLUGHÄFEN

Facilities divided into different departments: administration, sales, 
marketing ... require maximum security either to employees or to 
visitors and customers. iTEC ensures the safety of access related to 
the different levels of hierarchy.

Installations divisés en différents départements: administration, ventes, 
marketing ... exige une sécurité maximale, soit aux salariés 
soit pour les visiteurs et les clients. iTEC assure la sécurité des accès 
associés aux différents niveaux de hiérarchie.

In verschiedenste Abteilungen aufgeteilte Gebäude: Vertrieb, 
Marketing.... erfordern ein Höchstmaß an Sicherheit, sowohl für 
Mitarbeiter als auch für Besucher und Kunden. i-TEC sorgt für sichere 
Zugänge in Abhängigkeit zu den unterschiedlichen Hierarchien.

INDUSTRIES AND OFFICES
INDUSTRIES ET BUREAUX/INDUSTRIES UND BÜROS
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BANKS
BANQUES/BANKEN

Banks and financial buildings require the combination of security and 
ease of use, allied with the current design. iTEC allows management of 
pre-programmed schedules and various control points using the same 
database protected by software installed on the servers.

Les banques et les bâtiments financiers exigent la combinaison de 
sécurité et de facilité d’utilisation, combinée avec la conception 
actuelle. iTEC permet la gestion des horaires pré-programmés 
et les différents points de contrôle en utilisant la même base de 
données protégée par un logiciel installé sur les serveurs.

Banken und Gebäude von Finanzdienstleistern erfordern die 
Kombination aus Sicherheit und Benutzerfreundlichkeit, kombiniert 
mit aktuellen Designs. iTEC ermöglicht die Verwaltung von 
vorprogrammierten Zeitplänen und verschiedenen Kontrollpunkten.

PUBLIC ADMINISTRATION
ADMINISTRATION PUBLIQUE/ÖFFENTLICHE VERWALTUNG

Buildings open to the public supports a daily flow of thousands of 
people with all the risks of a security breach that underlie them. 
With iTEC, the requirement and monitoring of staff and areas of 
buildings is ensured through the comfort of a card.

Bâtiments ouverts au public prend en charge un flux quotidien de 
milliers de personnes avec tous les risques d’atteinte à la sécurité 
qui les sous-tendent. Avec iTEC, l’exigence et le suivi du personnel 
et des zones de bâtiments est assurée par le confort d’une carte.

Öffentliche Gebäude stehen täglich tausenden von Menschen 
offen. Das Risiko einer Sicherheitsverletzung ist hier daher sehr 
groß. iTEC sichert durch den komfortablen Einsatz einer Karte die 
Kontrolle der Mitarbeiter und der Bereiche.
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The everyday demands that are increasingly found facilities for 
the home control and organization. iTEC offers a set of solutions 
that focus on safety and comfort. The ease of application of the 
products iTEC provides all the convenience and safety.

Les exigences quotidiennes qui sont de plus en plus constaté dans 
des installations pour le contrôle et l’organisation de la maison. 
iTEC propose un ensemble de solutions qui mettent l’accent sur ​​la 
sécurité et le confort. La facilité d’utilisation des produits iTEC offre 
tout le confort et la sécurité.

Die täglichen Anforderungen an Kontrolle und Organisation 
erlangen auch in privaten Gebäuden mehr und mehr Bedeutung. 
iTEC bietet durch die einfache Integration der Produkte allen 
Komfort und hohe Sicherheit.

RESIDENCES
RESIDENCES/RESIDENZEN

Combining the latest technology and design to stainless steel, iTEC 
allows all accesses (doors, elevators, garages, closets ...) Hotel / 
Hostel, through a simple and intuitive software management and 
operation of the lock made ​​only by proximity.

En combinant les dernières technologies et le design à l’acier 
inoxydable, iTEC permet tous les accès (portes, ascenseurs, 
garages, placards ...) Hôtel / Auberge de jeunesse, à travers un 
logiciel de gestion simple et intuitive et le fonctionnement de la 
serrures effectué uniquement par proximité.

iTEC vereint Technik und Design aus Edelstahl und ermöglicht 
einfachen Zugriff auf Türen aller Art, Aufzüge, Garagen und 
Schränke. Intuitiv bedienbare Software-Tools steuern die Schlösser 
mit berührugsloser Mifare Technologie.

HOTELS
HÔTELS/HOTELS
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Design in Stainless Steel
With iHTL® all operations of the lock will be performed only by 
proximity, through the iCard®. You can configure all the acess, 
through a simple and intuitive management software.

Le design en acier inoxydable!
Avec iHTL® tout au long de l’opération de la serrure doit être 
faite seulement par la proximité, par iCard®.
Vous pouvez configurer tous les accès, grâce à un logiciel de 
gestion simple et intuitive.
 
Design in Edelstahl
Mit iHTL werden alle Funktionen mit der iCard berührungslos
ausgeführt. Zugänge werden durch intuitiv bedienbare Software 
eingerichtet.

Design, Technology, Security!
Design, Technologie, Sécurité!

Design, Technologie, Sicherheit! 

iHTL®

2. 
With hidden cylinder
Avec cylindre caché
Mit verstecktem Zylinder

3. 
Cylinder Protector
Protecteur de cylindre
Zylinderschutz

1. 
Passage
Passage
Durchgang

Software:

- iTEC Software®

- iCylinder2 Software®

Door handles options (customizable)
Option de poignée (personnalisable)
Türgriffe optionen (kundengerecht)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc 3.1. 2.
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iHTL2® is prepared to work with NFC (Near Field Communication), you 
can control your entire network of locks with the latest technology, 
compatible with the use of a key holder or a mobile phone with the 
most of security, thanks its high capacity for encryption.

Le iHTL2® est prêt à travailler avec NFC (Near Field 
Communication), et permet de contrôler l’ensemble de votre 
réseau de serrures avec la dernière technologie, compatible à 
partir d’un porte-clés avec un téléphone mobile, et avec plus 
de sécurité, grâce à sa capacité de cryptage élevé.

iHTL2® ist vorbereit um mit NFC (Near Field Communication) 
zu arbeiten, Sie können lhr gesamtes Netzwerk von Schlössem 
mit der neuesten Technologie steuern, kompatibel von einem 
Schlüssel-Anhänger bis hin zu einem Mobiltelefon und mit 
einer hohen Sicherheit, dank seiner hohen Verschlüsselungs-
Kapazität.

NFC - Near Field Communication  

iHTL2®

Software:

- iTEC Software®

- iCylinder2 Office®

- iCylinder2 Software®

- iVN®

Door handles options (customizable) 
Option de poignée (personnalisable)
Türgriffe optionen (kundengerecht)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc3.1. 2.
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LVN-01® is an ambidextrous handle and can be applied 
in a variety of situations: Hospitals, Schools, Offices, Public 
Administration, Residences, Hotels, etc.. 
You can configure all your accesses through a simple and 
intuitive management software.
 
LVN-01® est une poignée ambidextre et peut être appliqué 
dans une variété de situations: hôpitaux, écoles, bureaux, 
administration publique, résidences, hôtels, etc.
Vous pouvez configurer tous vos accès grâce à un simple et 
intuitive logiciel de gestion.
 
GVZ-01® ist eine beidhändig Türgriff und kann in einer Vielfalt 
Situationen angewendet werden: Krankenhäuser, Schulen, 
Büros, öffentliche Verwaltung, Residenzen, Hotels, etc..
Sie können alle Ihre Zugriffe konfigurieren durch eine einfache 
und intuitive Management-Software.

Your access through proximity technology!
Votre accès grâce à la technologie de proximité! 

Ihr Zugang durch Proximity-Technologie!

LVN-01®

2. 
With cylinder
Avec cylindre
Mit Zylinder

3. 
Cylinder Protector
Protecteur de cylindre
Zylinderschlüssel Schutz

1. 
Passage
Passage
Durchgang
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LVN-01®  is prepared to work with NFC (Near Field 
Communication), and can control your entire network of locks 
with the latest technology, compatible with both card usage, 
key fobs and mobile, with the largest security, thanks to its High 
capacity of encryption.

LVN-01® est prêt à travailler avec NFC (Near Field Communication), 
et peut contrôler l’ensemble de votre réseau des serrures avec la 
dernière technologie, compatible à la fois avec l’utilisation des 
cartes, porte-clés et mobile, avec la plus grande sécurité, grâce 
à sa grande capacité de cryptage.

LVN-01® ist bereit, mit NFC (Near Field Communication) zu 
arbeiten, Sie können Ihr gesamtes Netzwerk von Sperren 
kontrolieren mit der neuesten Technologie, kompatibel mit 
Karteneinsatz, Schlüsselanhänger und Mobile, mit der höchsten 
Sicherheit, dank seiner hohen Kapazität der Verschlüsselung.

NFC - Near Field Communication  

LVN-01®

Software:

- iCylinder2 Office®

- iCylinder2 Software®

- iVN®

Door handles options (customizable) 
Option de poignée (personnalisable)
Türgriffe optionen (kundengerecht)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc3.1. 2.

11
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With iClassic® overall operation of the lock will be performed 
only by proximity, through the iCard®. 
You can configure all the acess, through a simple and intuitive 
management software.

Avec iClassic® tout le fonctionnement de la serrure doit être 
faite seulement par la proximité, par iCard®.
Vous pouvez configurer tous les accès, grâce à un logiciel de 
gestion simple et intuitive.
 
Mit iClassic® alle Funktionen vom Schloss werden ausgeführt 
lediglich durch die Annaährung lhrer iCard®. Sie können alle 
Zugänge, durch eine einfache und intuitive Management-
Software einstellen.

The best solution for your Hotel!
La meilleure solution pour votre Hôtel!

Die beste Lösung für lhr Hotel! 

iClassic®

Software:

- iTEC Software®

- Home Edition®

Door handles options (customizable)
Option de poignée (personnalisable)
Türgriffe optionen (kundengerecht)

1. Ipiranga
2. K3000
3. Rio
4. etc 3.1. 2.
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ECOHotel® has the best relation price/quality. Easy to install 
and the overall operation of the lock is made ​​only by proximity, 
through the iCard®.
You can configure all access to your hotel, through a simple 
and intuitive management software.

L’ECOHotel® a le meilleur rapport qualité / prix. Facile à installer 
et tout le fonctionnement de la serrure se fait uniquement par 
la proximité iCard®.
Vous pouvez configurer tous les accès de votre hôtel, grâce à 
un logiciel de gestion simple et intuitive.

ECOHotel® hat das beste Preis/Leistungs-Verhältnis. Einfach zu 
installieren und die ganze Operation des Türschlosses wird nur 
durch die Nähe gemacht, durch iCard®.
Sie können alle Zugang zu Ihrem Hotel, durch eine einfache und 
intuitive Management-Software machen.

The most economical solution for your Hotel!
La solution la plus économique pour votre Hôtel!
Die wirtschaftlichste Lösung für Ihr Hotel! 

ECOHotel

Works also with proximity card.
Fonctionne avec une carte de proximité.

Funktioniert auch mit NäheKarte.

13
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With a large number of possible encodings and still allied 
your unique nontransferable fingerprint makes it completely 
impossible to enter in an unauthorized access. Allows to unlock 
a lock with a code and/or by reading biometric.

Avec un nombre élevé d’encodages possibles et en combinant 
toujours votre empreinte digitale unique et personnel ça 
devient complètement impossible un accéder non autorisée. 
Permetant de déverrouillage de la serrure avec un code et/ou 
à travers le systéme biométrique.

Mit der hohen Anzahl von kodierungsmöglichkeiten und der 
Verbindung von lhrem einzigartigen und unübertragbaren 
digitalen Fingerabdruck, ist ein unerlaubter Zugang völlig 
unmöglich. Das Tür scholoss wir nur mit einem kode und/oder 
durch die Biometrielesans geöffnet.

Security on your fingertips!
Sécurité au bout de vos doigts!

Sicherheit auf lhren Fingerspitzen! 

iFP®

Door handles options (customizable)
Option de poignée (personnalisable)
Türgriffe optionen (kundengerecht)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc 3.1. 2.
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With iCode2®, besides all the simplicity of use without software, 
you can now configure all the locks through your computer with  
iCode2® Software.

Avec iCode2®, outre la simplicité d’utilisation sans logiciel, 
vous pouvez maintenant configurer tous les serrurres via votre 
ordinateur avec iCode2® Software.

Mit iCode2®, Über die einfache Benutzung ohne Software, 
haben Sie jetzt die Möglichkeit, alle ihre Tür schlösser über lhren 
Computer mit dem Software iCode2® einzustellen.

The best solution for your office!
La meilleure solution pour votre bureau!
Die beste Lösung für lhr Büro! 

iCode2®

Software:

- iCode2 Software®

Micro-USB Input
For connection of the iRecord to the lock

Entrée Micro-USB
Pour le raccordement de la serrure iRecord

Micro-USB-Eingang
Für den Anschuluss des iRecord an das Schloss

Door handles options (customizable) 
Option de poignée (personnalisable)
Türgriffe optionen (kundengerecht)

1. 2028
2. 2037
3. Luanda
4. etc3.1. 2.
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The iCube® combines the latest technology and design to 
stainless steel. The entire operation of the lock is now effected 
only by proximity, through the iCard®. With this system you 
can configure all access, through a simple and intuitive 
management software.

L’iCube® combine les dernières technologies et le design à 
l’acier inoxydable. Tout le fonctionnement de la serrure se fait 
seulement par proximité, par l’iCard®. Avec ce système, vous 
pouvez configurer tous les accès, grâce à un logiciel de gestion 
simple et intuitive.

Der iCube kombiniert neueste Technologie mit Design in 
Edelstahl. Mit iCube werden alle Funktionen mit der iCard 
berührungslos ausgeführt. Zugänge werden durch intuitiv 
bedienbare Software eingerichtet.

The Electronic Lock fully embedded in the door!
La serrure électronique entièrement intégré dans la porte!

Die Schloss-Elektronik komplett in die Tür integriert! 

iCube®



Personalize your Hotel making it a charming hotel! 
Personnalisez votre Hôtel en faisant un hôtel de charme!
Personalisieren macht Ihr Hotel zu einem charmanten Hotel. 
Finishing Options/ Options de finitions/ Finishing-Optionen:
1 - Black Leather/Cuir Noir/Schwarzes Leder; 2 - Brown Leather/Cuir Marron/Braunes Leder; 3 - Cork/Liège/Kork; 
4 - Bronze/Bronze/Bronze; 5 - Golden/Doré/Gold; 6 - Crystals/Cristaux/Strass; 7 - Red Ferrari/Rouge Ferrari/Ferrari-Rot.

iCube®

17
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iAccess Reader® can be used to give output signal to an 
electrical system or operate as an electronic lock, and the key 
card will have all permissions operation predefined.

L’iAccess Reader® peut être utilisé pour donner un signal de 
sortie à un système électrique ou fonctionner comme une 
serrure électronique et la carte-clé aura toutes les autorisations 
d’exploitation prédéfini.

iAccess Wandleser steuern per Signal Ihre elektrischen Systeme 
und Türöffner.Die Berechtigungen sind auf die Schlüsselkarte 
kodiert.

The best solution for a high frequency of accesses!
La meilleure solution pour une fréquence élevée d’accès!

Die beste Lösung für häufige Zugriffe! 

iAccess Reader®

iAccess Reader® connection

Lien du lecteur iAccess Reader®

iAccess Reader® Verbindung

DC12V

Connect the electronic lock 
or any other device that can 
accept signal.

Option:
- Park Gates
- Elevators
- Garage doors
 ...

Connectez la serrure 
électronique ou tout autre 
appareil compatible avec 
le signal.

Option:
- Barrière de parking
- Ascenseurs
- Portes de garage
...

Verbinden Sie Türöffner
und andere steuerbare
elektrische Geräte.

Optionen:
- Schranken
- Aufzüge
- Tore
...



19

The iCube W® combines all the advantages of iCube® with the 
possibility of being installed on any wall.

L’iCube W® combine tous les avantages de l’iCube® avec la 
possibilité de pouvoir être installé sur n’importe quel mur.

Der iCube W® vereint alle Vorteile der iCube® mit die Möglichkeit 
an jeder Wand installiert werden.

The iCube on any wall!
L’iCube sur n’importe quel mur! 
Der iCube an jeder Wand! 

iCube W®
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iCylinder® and iCylinder2® have a function of high precision and 
the capacity to easily replace the traditional cylinder of your door, 
allowing the existing locks to rise to a higher techonological level.

iCylinder® et iCylinder2® ont une fonction de haute précision et 
la capacité de remplacer facilement le cylindre traditionnelle 
de votre porte, permettant aux serrure existantes de s’élever à 
un niveau technologiquement supérieur.

iCylinder und iCylinder2 arbeiten mit höchster Präzision. Durch 
einfachen Austausch Ihres bestehenden Profilzylinders können 
vorhandene Schlösser auf höchstes technologisches Niveau 
aufgerüstet werden.

- Fast opening system (with proximity sensor active)
- Système d’ouverture rapide (avec capteur de proximité actif)

- Schnell Öffnungs-System (mit aktiven Annäherungs-Sensor)

One card, your key to all doors!
Une carte, votre clé de toutes les portes!

Eine Karte, lhr Schlüssel für alle Türen! 

iCylinder/iCylinder2®

Compatible with software:

- iCylinder2 Office®

- iCylinder2 Software®

- iVN®

iCylinder2

iCylinder
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With the wide range of possible lock, you can choose the one 
that best suits you.
Can be used in various types of lockers, such as:
- Gyms, Schools, Airports, SPA’s
- Wardrobes, Desks, Waivers, Archives, etc...

Avec la large gamme de serrures possibles, vous pouvez choisir 
celle qui vous convient le mieux.
Elles peuvent être utilisés dans différents types de casiers, tels que:
- Gymnases, écoles, aéroports, Piscines
- Armoires, bureaux, licenciements, fichiers, etc ...

Aus dem breiten Sortiment an möglichen Schlössern, können Sie 
auswählen welches am besten zu Ihnen passt.
Einsetzbar in den unterschiedlichsten Arten von Schlieβfächern, 
wie zum Beispiel in:
- Turnhallen, Schulen, Flughäfen, SPA’s
- Schränken, Screibtischen, Kammern, Archiven, etc...

*Compatible with Software | Compatibilité avec logicielle | Kompatibel mit Software
**Compatible with random code | Compatible avec code aléatoire | Kompatibel mit Zufallscode

The best solution for better mobility!
La meilleure solution pour votre mobilité!
Die best Lösung für lhre Mobilität! 

CB®

CB - 01®

CB - 03®

*CB - 05®

CB - 04®

**CB - 06®

CB - 07®
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Be assured that your door is closed!
Assurez-vous que la porte est fermée!

Sicher sein, dass Ihre Tür geschlossen wird! 

iMCode

iTkbio-01

 Application example
Exemple d’application

Anwendungsbeispiel

Battery powered
Fonctionne avec des piles

Funktioniert mit Batterien

Works with proximity card
Fonctionne avec carte de proximité

Funktioniert mit RFID-Karte

22
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- Practical / Functional
- Your door never stays open
- NFC, card or code
- Wireless

- Pratique / fonctionnelle
- La porte ne reste jamais ouverte
- NFC, carte ou un code
- Sans fil

Your motorized door lock!
Votre serrure motorisée!
Ihr automatisches Türschloss!

iMCode

iMCode is suitable for indoor environments. It has a motorized 
lock and allows opening by access code or by proximity 
through the iCard®, its also prepared to work with NFC (Near 
Field Communication).

Le iMCode permet une utilisation dans des environnements 
intérieurs. Il a une serrure motorisée qui permet l’ouverture par 
code d’accès, ou proximité à travers iCard®, y compris être prêt 
à travailler avec NFC (Near Field Communication).

iMCode ist für den Innenbereich konzipiert. Es ver-schliesst 
Ihre Türen per Motorriegel und ermöglicht die Öffnung durch 
Eingabe des programmierten Zugangscodes als auch durch 
Mifare-RFID-Medien  und ist vorbereitet für NFC (Near Field 
Communication).

- Praktisch / Funktionell
- Ihre Tür bleibt nie offen
- NFC, Karte oder Code
- Ohne Verkabelung
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iTkode allows its application in outdoor environments because 
of their high resistance to weather, easy installation and 
configuration the iTkode provides an access management to a 
large number of users.

Le iTkode permet une application dans des environnements 
extérieurs avec une haute résistance aux conditions 
atmosphérique. Facile d’instalation et de configuration l’iTkode 
pourait une gestion d’acces à un grand nombre d’utilisaterus.

iTkode ermöglicht ihre Anwendung in Outdoor-Umgebungen, weil 
 ihrer hohen Beständigkeit gegen Witterung, einfache Installation und
Konfiguration der iTkode bietet eine Access-Management ein 
große Anzahl von Benutzern.

High security at your fingertips!
Haute sécurité au bout de vos doigts!
Hohe sicherheit an Ihren fingerspitzen! 

iTkode

iTkbio-01

Works also with proximity card
Fonctionne aussi avec une carte de proximité
Funktioniert auch mit RFID-Karte
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With iTkode02, you can have access to your home, office or 
clinic with one simple access code or with the proximity card for 
your safety and comfort.

Avec iTkode02, vous pouvez avoir accès à votre maison, 
bureau ou clinique avec un simple code d’accès ou une carte 
de proximitée pour votre sécurité et votre confort.

Mit iTkode02, können sie Zugang zu Hause, im Büro oder in der 
klinik mit einem einfachen Zugangscode oder Proximity-Karten 
für Ihre Sicherheit und Komfort.

The simplified security!
La sécurité simplifiée!
Die vereinfachte sicherheit! 

iTkode02

Works also with proximity card
Fonctionne aussi avec une carte de proximité

Funktioniert auch mit NäheKarte

25
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iTkbio allows an access control fingerprint or proximity card 
through the iCard®. Supports up to 3000 fingerprints and 3000 
users by card.

Le iTkbio permet un contrôle d’accès à travers des empreintes 
digitales ou de proximité à travers iCard®. Prend en charge 
jusqu’à 3000 empreintes digitales et 3000 utilisateurs par carte.

Der iTkbio ermöglicht eine Zugangskontrolle durch Fingerabdruck 
oder Proximity-Karten durch iCard®. Unterstützt bis zu 3000 
Fingerabdrücke und 3000 Benutzer mit Karte.

Security of the intransmissible access!
La sécurité des accès intransmissible!
Sicherheit der über tragbar Zugang!

iTkbio

Size/Dimension/Größe 
66.4x153.5x61mm

Weight/Poids/Gewicht
0.54kg

Includes remote control for user management.
Comprend commande pour la gestion des utilisateurs.
Inklusive fernbedienung für die benutzerverwaltung.

iTkbio-01

26
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Software Compatibility!
Compatibilité de Software!
Software-Kompatibilität! 

Softwares®

iCode Software2®

- iCode2®

iCylinder2® Office
- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

iCylinder2® Software
- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

iTEC Software Ver. SQL®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

- CB 05®

iTEC Software®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

- CB 05®

- iAccess 
Reader®

- iCube Wall®

- iAccess 
Reader®

- iCube Wall®

- iAccess 
Reader®

- iCube Wall®

iTEC “Light Version”®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

- CB 05®

iVN®

- iHTL2®

- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

iTEC® presents several solutions in terms of Softwares for 
electronic locks.
Choose the most appropriate option for your Home, Hotel, 
Hostels, Office, Pharmacy, Airport, etc.

iTEC® propose différentes solutions en matière de Softwares 
pour les serrures électroniques.
Choisissez l’option la plus appropriée pour votre site, Hôtel, 
Hostel, bureau, pharmacie, aéroport, etc

iTEC® hat verschiedene Lösungen von Software für elektronische 
Schlösser.
Wählen Sie die best geeignete Option für lhr Haus, Hotel, 
Jugendherberge, Büro, Apotheke, Flughafen, etc...

iCard® iKey® iChip®

Proximity Key®

Clé de Proximité®

RFID-Anhänger®

Magnetic Key®

Clé Magnétique®

MagnetSchlüssel®

Watch
Horloge

Uhr

Mobile
Teléphone Mobile

Handy

Opening options for the following door locks
Options d’ouvertes pour les serrures suivantes
Optionen zum Öffnen für folgende Schlösser

iHTL
iHTL2
LVN-01
iClassic
ECOHotel
iCode2
iCube
iAccess Reader
iCube W

iCylinder/iCylinder2
CB
iMCode
iTkode
iTkode02
iTkbio
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Software developed for use in a wide amplitude of situations that require an 
practical, intuitive and complete access control.

Logiciel développé pour une utilisation dans une large amplitude de situations 
qui nécessitent un contrôle accès pratique, intuitif et complet.

Software entwickelt für den Einsatz in einem breiten Spektrum von Situationen, 
die eine praktische, intuitive und vollständige Zugriffskontrolle erfordern.

*Available in SQL Version| Disponible en la version SQL | Erhältlich in SQL Version

Access control with opening scheduled by codes, parameterized by number 
of locks, days of the week and access records, etc.

Contrôle d’accès avec ouverture programmé par codes, paramétrées par 
nombre de serrure, jours de la semaine et registres d’accès, etc.

Zutrittskontrolle mit planbarer Öffnung durch Code, parametrisiert durch die 
Anzahl der Schlösser ,Tage der Woche und Akteneinsicht etc.

Software for electronic cylinders, allows easy updating of the mechanical 
system to digital. Ideal for offices, public buildings, condominiums, etc.

Logiciel pour cylindres électroniques, permet mise à jour de facile du système mécanique 
au système numérique. Idéal pour les bureaux, les bâtiments publics, les condominiums, etc

Software für elektronische Zylinder, ermöglicht eine Aufrüstung 
mechanischer Systeme zu digitalen. Ideal für Büros, öffentliche Gebäude, 
Eigentumswohnungen, usw.

Softwares®

iTEC Software®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

iCode Software2®

- iCode2®

iCylinder2® Office
- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

 
- CB 05® 
- iAccess Reader®

- iCube Wall®

SQL
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Softwares®

Allows a rapid updating of the mechanical system to digital, enabling a control 
to your access in accordance with your needs.

Permet la mise à jour rapide du système mécanique au numérique, ce qui 
permet de contrôler vos accès en fonction de vos besoins.

Ermöglicht schnelle Aufrüstung mechanischer Systeme zur digitalen 
Zutrittskontrolle.

Dynamic software with mandatory validate on the Hotspot getting real-time 
information, validating or limiting their access.

Logiciel dynamique avec obligation de valider sur le Hotspot pour obtenir en 
temps réel l’information, la validation ou de limiter l’accès.

Dynamische Software zur Validierung/Limitierung von Zutritten und 
Transportieren von Echtzeit-Informationen im virtuellen Netz.

Simple to use software allows you to manage access in a simple and intuitive way.

Logiciel simple à utiliser vous permet de gérer l’accès à leur manière simple et intuitive.

Intuitiv bedienbare Software zur einfachsten Kontrolle Ihrer Zutritte und 
Berechtigungen.

iCylinder2®  Software
- LVN-01®

- iCylinder2®

- Hotspot®

iVN®

- iHTL2®

- LVN-01®

iTEC “Light Version”®

- iHTL®

- iClassic®

- iCube®

 
- CB 05®

- iAccess Reader®

- iCube Wall®

 
- iCylinder2®

- Hotspot®
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Allows that with the simple press of a button your door can be 
opened in an emergency.

Permet avec une simple pression sur un bouton que votre porte 
soit ouverte en cas d’urgence.

Ermöglicht dass mit dem einfacher Knopfdruck die Tür im Notfall 
geöffnet werden kann.

Door open for emergency!
Ouvrir la porte en cas d’urgence!

Tür öffnen in einem Notfall! 

Electromagnetic Systems/Systèmes Électromagnétiques/Elektromagnetische Systeme 

Door Holder/Retenue de Porte/Türhalter

iDH-01 Holding Force/ Force de 
Suspension/Haltekraft: 50kg

Weight/Poids/Gewicht: 0.9kg
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With the application of an electric strike opening your door will 
be available with confort through a single button/card.

Avec l’application d’une gâuche électrique l’ouverture de 
votre porte sera disponible avec commodité grâce à un seul 
bouton/carte.

Mit dem Anlegen eines elektrischen Türöffner die Öffnung Ihre 
Tür wird erhältlich mit Komfort durch eine einzige Taste / Karte.

The ease of access!
La simplicité d’accès!
Der einfache Zugang! 

Electromagnetic Systems/Systèmes Électromagnétiques/Elektromagnetische Systeme

Electric Strikes/Gâche Électrique/Türöffner

iTEL-02

iTEL-01
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With a wide range of choice you can choose the model that 
best suits you needs for security and functionality.

Avec une large gamme de choix vous pouvez choisir le modèle 
qui convient le mieux à vos besoins de sécurité et de fonctionnalité.

Mit einer großen Auswahl  können sie das Modell wählen, das 
am besten zu Ihnen passt für die Sicherheit und Funktionalität.

The electromagnetic system security!
La sécurité du système électromagnétique!
Die elektromagnetische Sicherheit System! 

Holding Force/Force de 
Suspension/Haltekraft: 60kg
Weight/Poids/Gewicht: 0.5kg

Holding Force/Force de 
Suspension/Haltekraft: 80kg
Weight/Poids/Gewicht: 0.8kg

Holding Force/Force de 
Suspension/Haltekraft: 180kg
Weight/Poids/Gewicht: 1.3kg

Holding Force/Force de 
Suspension/Haltekraft: 280kg
Weight/Poids/Gewicht: 2.2kg

Holding Force/Force de 
Suspension/Haltekraft: 380kg
Weight/Poids/Gewicht: 2.4kg

Holding Force/Force de 
Suspension/Haltekraft: 600kg
Weight/Poids/Gewicht: 4.7kg

Electromagnetic Systems/Systèmes Électromagnétiques/Elektromagnetische Systeme 

EM Locks/Serrures EM/EM Sperren

iEM-01-60 iEM-02-80

iEM-03-180 iEM-04-280 iEM-05-380 iEM-06-600

Brackets 
Butoirs
Klammern

iEM

iSPT-L01
iSPT-Z01

iSPT-G01
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iViewer 01 HD® uses an LCD display to show who is at your door. 
Its technology, enables the transformation of a low quality to a 
high resolution image.

L’iViewer 01 HD® utilise un écran LCD pour afficher qui est à 
votre porte. Sa technologie permet de transformer l’image de 
mauvaise qualité, en une image de haute résolution.

Der iViewer 01 HD® verwendet ein LCD-Display um zu zeigen, wer 
vor lhrer Haustür ist. Seine Technologie ermöglicht es, das Bild in 
schlechter Qualität, in ein hochauflösendes Bild zu verwandeln.

 Color Options/ Options Couleurs/ Farboptionen:
1 - Black/Noir/schwarz; 2 - RAL9006; 3 - Champaign; 4 - AB
5 - Gold/Doré/Goldene; 6 - White/Blanc/weiß; 7 - Red/Rouge/Rot; 8 - Pink/Rose/Rosafarbenen 

Keep your home safe!
Gardez votre maison en toute sécurité!
Schützen Sie lhr Zuhause! 

iViewer 01 HD®

iViewer 01 HD®

Door bell function with automatic image pickup
Fonction sonnette avec capture d’image automatique
Türklingel-Funktion mit automatischer Bildaufnahme

Infrared camera with night mode function
Caméra infrarouge pour la fonction de mode nuit
Infrarot-Kamera mit Nacht-Modus-Funktion

Convenient for children and the elderly
Adapté pour les enfants et les personnes âgées
Geeignet für Kinder und ältere Menschen
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The iViewer02® uses a high-definition TFT-LCD to show who 
is at your door or has been. Uses the latest technology with 
automatic sensor motion detection, with capacity of recording 
sound and video.

L’iViewer02® utilise un écran TFT-LCD de haute définition pour 
montrer qui est ou a été à votre porte. Utilise la dernière 
technologie avec détection de mouvement automatique, 
capable de l’enregistrement de son et vidéo.

Der iViewer02® verwendet einen TFT-LCD in HD um zu zeigen, wer 
vor der Haustür ist. Verwendet die modernste Technologie mit 
automatischer Bewegungsensor, mit der Aufnahmemöglichkeit 
von Ton und Video.

Your door on a higher technological level!
Votre porte à un niveau technologique plus élevé!

Ihre Tür auf einem höheren technischen Niveau! 

iViewer02®

iViewer02®

Proximity sensor
Détecteur de proximité
Näherungssensor

Enables video recording
Permet l’enregistrement vidéo
Ermöglicht Videoaufnahmen

Allows image capture
Permet la capture d’image
Ermöglicht Bilderfassung
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With iViewer03®, the image is improved thanks to its high-
performance digital camera allowing the perfect view through 
the inside LCD with high definition picture.

L’iViewer03® améliore l’image grâce à son appareil photo 
numérique à haute performance, permettant une vue parfaite 
grâce à l’écran LCD avec une qualité d’image élevée.

Mit iViewer03® wird das Bild dank seiner Hochleistungs-
Digitalkamera verbessert und ermöglicht die perfekte 
Visualisierung durch das LCD mit hoher Bildqualität.

Protect Your Family!
Protégez votre famille!
Schützen Sie lhre Familie! 

iViewer03®

iViewer03®

Convenient for children and the elderly
Adapté pour les enfants et les personnes âgées
Geeignet für Kinder und ältere Menschen

Single button press to see clear image
Un bouton pour voir une image claire
Klares Bild mit einem Tastendruck

Compact with minimalist design
Design minimaliste et compact
Kompakt mit minimalistischem Design

Color Options/ Options Couleurs/ Farboptionen:
1 - Black/Noir/Schwarz; 2 - RAL9006; 3 - Champaign; 4 - Silver/Argent/Silber
5 - Gold/Doré/Gold; 6 - White/Blanc/Weiß; 7 - Red/Rouge/Rot; 8 - Pink/Rose/Rosa
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iViewer04 is an Wireless Electronic Door Viewer.
Allows that the device be always close to you, offering the ability 
to quickly see who is at your door. With possibility to connect up to 
six displays.

L’iViewer04 est un judas de porte d’affichage électronique sans fil.
Permetant au dispositif d’être toujours près de vous, en vous offrant 
la possibilité de voir rapidement qui est à votre porte. Avec la 
possibilité de connecter jusqu’à 6 écrans.

iViewer04 ist eine drahtlose elektronische Türspion.
Ermöglicht, dass das Gerät immer in Ihrer Nähe und bietet Ihnen 
die Möglichkeit, schnell zu sehen, wer vor Ihrer Tür ist. Mit der 
Möglichkeit, bis zu sechs Displays angeschlossen werden.

The most comfortable way to see who is at your door!
La façon la plus confortable de voir qui est à votre porte!

Der bequemste weg, um zu sehen, wer vor Ihrer tür! 

iViewer04

iViewer04®

One camera/Multiple Monitors
Une caméra/Moniteurs multiples
Eine Kamera/Mehrere Monitore

Waterproof
Imperméable à l’eau
Wasserdicht

Radio-frequency 2.4 Ghz
Radiofréquence 2.4 Ghz
Radio-Frequenz 2,4 Ghz

Portable
Portable
Tragbar
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The iViewer05 is an Wireless Electronic Door Viewer.
Allows you to take it wherever you want.

L’iViewer05 est un judas de porte d’affichage électronique sans fil.
Vous permet de le prendre partout où vous voulez.

Die iViewer 05 ist eine drahtlose elektronische Türspion. 
Man kann ihn mitnehmen, wohin wir wollen.

Your portable electronic door viewer!
Votre Judas de porte portable!
Ihre tragbaren elektronischen türspion!! 

iViewer05

iViewer05®

Use of MicroSD card to store images
Utilisation de la carte MicroSD pour stocker les images
Verwenden MicroSD-Karte zum speichern von bildern

LCD screen: 3.5” TFT
Écran LCD: 3.5” TFT
LCD-Bildschirm: 3.5” TFT

Fits any door: 30-80mm thick
Valable pour toute porte: épaisseur de 30-80mm
Passt in jede Tür: 30-80mm dick

Portable
Portable
Tragbar
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Much more than just open and close, this smart automatic 
door allows a wide range of use including integration with iTEC 
Software. The iSlider can be used in the following environments:

Viel mehr als nur Öffnen und Schließen, diese automatische Tür 
ermöglicht eine breite Palette von Anwendungen, einschließlich 
Integration der iTEC Software. Der iSlider kann verwendet 
werden in den folgenden Umgebungen:

Bien plus qu’une simple ouverture et fermeture, cette porte 
automatique intelligente permet une large gamme d’utilisations, 
y compris l’intégration avec iTEC Software. Le iSlider peut être 
utilisé dans des environnements suivants:

- Airports
- Offices
- Trade

- Flughäfen
- Büros
- Handel

- Aéroports
- Bureaux
- Commerce

- Malls
- Hypermarkets
- Hospitals

- Malls
- Verbrauchermärkte
- Krankenhäuser

- Centres
- Hypermarchés
- Hôpitaux

- Hotels
- Restaurants
- Industry

- Hotels
- Restaurants
- Industrie

- Hôtels
- Restauration
- Industrie

Opens your way!
Ouvre votre chemin!

Öffnet den Weg! 

iSlider

38
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The iSlider is available in several options:
1 Leaf      / width 2100 mm and 4200 mm
2 Leaves / width 4200 mm and 6300 mm

Le iSlider est disponible en plusieurs options:
1 Feuille  / largeur de 2100 mm et 4200 mm
2 Feuilles / largeur de 4200 mm et 6300 mm

Der iSlider ist in mehreren Möglichkeiten erhältlich:
1 Blatt    / Breite 2100 mm und 4200 mm
2 Blätter / Breite 4200 mm und 6300 mm

Your door on a higher technological level!
Votre porte sur ​​un niveau technologique up!
Ihre Tür auf einem höheren technischen Niveau! 

iSlider

Width/ Largeur/ Breite: 4200 mm; 6300 mm

Width/ Largeur/ Breite: 2100 mm; 4200 mm

2 Leaves/ 2 Feuilles/ 2 Blätter

1 Leaf/ 1 Feuille/ 1 Blatt
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With LED keypad, capacity to storing a 17” PC, up to 100 uses of 
records in memory, is the safest way to store your goods.

Avec un clavier LED, capacité de stockage de un PC jusqu’à 17 
“, jusqu’à 100 utilisations des enregistrements en mémoire, c’est 
le moyen le plus sûr pour stocker vos biens.

Mit LED-Tastatur, kapazität zum aufbewahren von PC’s bis zu 
17”, Speicher kapazität von 100 Benutzungsdatensätze, ist der 
sicherste Weg, um lhre werte zu bewahren.

Protect your most valuable objects!
Protégez vos objets plus précieux!

Schützen Sie lhre wertvollsten Objekte! 

Several/Plusieurs/Mehrere
Safebox®/Coffre-fort®/Hotel-sicherer kasten®

iSB-01

Laser Cut
Laser Coupe
Laser geschnitten

110° Opening
Ouverture 110º 
110º Öffnung

Audit function
Fonction d’audit
Audit-Funktion

Optional printer for printing records
L’option de l’imprimante pour imprimer des enregistrements
Optional Drucker für das ausdrucken von Datensätzen

Braille Keyboard
Clavier Braille
Braille-Tastatur

iSB-01
430x200x350mm

iSB-02
400x200x480mm

iSB-03
340x400x350mm

iSB-04
360x520x350mm

350 mm
430 mm

200 mm

350 mm
340 mm

400 mm

480 mm

400 mm

200 mm

350 mm
360 mm

520 mm

Internal Light
Lumière Intérieure
Interne Licht

Compatible with Laptop 15” to 17”
Compatible avec ordinateur portable 15” à 17”
Kompatibel mit Laptop 15” bis 17”
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Completely silent, with inner LED technology light, self-defrosting, 
no need to add refrigerant during the life of the mini-bar.

Complètement silencieux, avec lumière intérieure technologie 
LED, dégivrage automatique, pas besoin d’ajouter du gaz 
réfrigérant pendant la durée de vie du mini-bar.

Völlig geräuschlos, Innenbeleuchtung mit LED Technologie, mit 
automatischer Abbaufunktion, keine Notwendigkeit kältemittel 
während der Lebensdauer der Minibar hinzuzufügen.

Keep your drinks cold!
Garder vos boissons au frais!
Halten Sie lhre Getränke kühl! 

Several/Plusieurs/Mehrere
iMinibar®

iMB 01

30 L
400(L)x415(C)x530(A) mm

iMB 03

40 L
435(L)x455(C)x580(A) mm

415 mm

415 mm

400 mm
400 mm 415 mm

530 mm

530 mm

455 mm

455 mm

435 mm
435 mm 455 mm

580 mm

580 mmSilent minibar
Minibar Silencieux
Silent minibar

Internal Light
Lumière Intérieure
Interne Licht

Refrigeration by absorption
Refroidissement par absorption
Refrigeration durch absorption



42

Hotel Accessories designed for your guests enjoy the highest 
comfort. Hair dryer with flow control and low noise. Hand dryer 
with proximity sensor.

Les accessoires conçus pour que vos clients apprécient le plus 
grand confort. Sèche-cheveux avec régulation de débit et à 
faible bruit. Sèche-mains à capteur de proximité.

Zubehör für Hotelgäste konzipiert genießen höchsten Komfort. 
Haartrockner mit Durchflussregelung und geringem Rauschen. 
Händetrockner mit Näherungssensor.

Design developed for hotels!
Conçu pour les hôtels!

Design für Hotels entwickelt! 

Several/Plusieurs/Mehrere
Acessórios de Hotel/Hotel Accessories/Hotel Zubehör

Secador de Corpo
Hairdryer
220V /50Hz / 350-800 W
170mm x 115mm x 250mm

Ref: HD 01

Ref: HD 03

Ref: HD 02

Ref: HD 04

Secador de Mãos
Hand dryer
220V / 50Hz / 2300 W
258mm x 150mm x 228mm

Automatic Hand dryer 
Sèche-mains automatique
Automatische Händetrockner
220V / 50Hz / 2300 W
266mm x 148mm x 235mm

Hairdryer
Sèche-cheveux
Haartrockner
220V /50Hz / 1200 W
185mm x 91mm x 230mm

Wipes dispenser
Distributeur de serviettes en papier
Wipes Spender
360mm x 105mm x 1300mm

Wipes dispenser
Distributeur de serviettes en papier
Wipes Spender
370mm x 180mm x 1550mm

Wipes dispenser
Distributeur de serviettes en papier
Wipes Spender
320mm x 95mm x 500mm

Ref: TS 01 Ref: TS 03Ref: TS 02
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Connect Your Smartphone or Tablet to the iHUB®, with the wired 
or wireless, and watch confortably on TV what is seen in your 
Smartphone, etc...
The connectivity in your hands!

Connectez votre smartphone ou tablette à iHub ® avec ou 
sans fil, et regardez commodément à la télévision ce que vous 
voyez sur le Smartphone, etc ...
La connectivité entre vos mains!

Verbinden Sie lhr Smartphone oder Tablet an der iHUB®, mit oder 
ohne kabeln. Schauen Sie gemütlich an lhren Fernsehen, was 
sie im Smartphone sehen, etc...
Die Verbindung in lhren Händen!

The connectivity in your hands!
La connectivité entre vos mains!
Die Verbindung in lhren Händen! 

iHUB®

iHUB 02®

iHUB 01®
- Bluetooth
- USB
- HDMI
- VGA
- AV

- Audio/Video
- Built-in application/ Application Intégrée/ 
Built-in-Anwendung
- Internet (RJ45)
- AC 220V
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Has a design and advanced technology that allows your client 
to connect their personal multimedia devices to existing systems 
in the hotel room to be able to enjoy their music, videos, etc, 
through the HDTV.

Dispose d’une technologie de conception de pointe qui 
permet à votre client de connecter ces appareils personnels à 
des systèmes multimédias existants dans la chambre d’hôtel afin 
de profiter de leur musique, vidéos, etc, à travers la TV HD.

Die iHub-Reihe hat ein Design un eine fortschrittliche Technologie, 
bietet lhre kunden die Möglichkeit, ihre persönlichen Multimedia 
Geräte mit dem bestehenden Systemen im Hotelzimmer zu 
verbinden und ihre Musik, Videos, etc, an lhrem HD-TV genieβen 
zu können.

A technological advance!
Une avancée technologique!
Ein technologischer Fortschritt! 

iHUB®

PC / Smartphone / Tablet

* Sizes available LED
   Dimensions disponibles LED
   Verfügbare Größen LED:
   21,5"; 26”; 32"; 40"; 42"; 55”

LED TV*
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iTEC emerged with the purpose of distinguishing by the 
innovation of its products as well as for its quality standards 
coupled with new technologies and new materials.
It brings together a young team with entrepreneurial attitudes 
in order to develop and bring you the more intelligent solutions 
and adapted to everyday life.

iTEC a émergé dans le but de distinguer l’innovation de ses 
produits ainsi que pour ses normes de qualité couplées avec les 
nouvelles technologies et les nouveaux matériaux.
On reuni une jeune équipe avec l’esprit d’entreprise afin de 
développer et de mettre à votre disposition les solutions les plus 
intelligentes et adaptées à votre quotidienne.

iTEC entstanden mit dem ziel, die unterscheidung der innovation 
seiner Produkte sowie für seine qualitäts standards mit neuen 
technologien und neuen materialien gekoppelt.
Es vereint ein junges team mit unternehmerischer einstellungen, 
um zu entwickeln und bringen sie die intelligentere lösungen 
und an den alltag.

Our products are present worldwide.
Nos produits sont disponibles dans le monde entier.

Unsere Produkte sind weltweit präsent.

One step forward!
Un pas en avant!
Ein schritt nach vorn! 

The Company/L’Entreprise/Die Gesellschaft




